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Calendrier 2024 des publications et des périodes embargo1 et fenêtres negatives2 

2024 publication Schedule and quiet1 and blackout2 periods 

 

 

 
Communiqué de Presse 

Press Release 
Période d’embargo1 

Quiet Period 
Période de fenêtres négatives2 

Blackout period 

Chiffre d’affaires S1 2023-20243 
2023-2024 first-half revenue 

Jeudi 8 février 
Thursday, February 8 

1er au 8 février 
February 1st to 8 

24 janvier au 8 février 
January 24 to February 8 

Résultats S1 2023-2024 
2023-2024 first-half results 

Mercredi 20 mars 
Wednesday, March 20 

5 au 20 mars 
March 5 to 20 

19 février au 20 mars 
February 19 to March 20 

Chiffre d’affaires T3 2023-2024 
2023-2024 Q3 revenue 

Mardi 7 mai 
Tuesday, May 7 

30 avril au 7 mai 
April 30 to May 7 

22 avril au 7 mai 
April 22 to May 7 

Chiffre d’affaires 2023-2024 
2023-2024 full-year revenue 

Jeudi 1er août 
Thursday, August 1 

25 juillet au 1er août 
July 25 to August 1st 

17 juillet au 1er août 
July 17 to August 1st 

Résultats annuels 2023-2024 
2023-2024 full-year results 

Mercredi 30 octobre 
Wednesday, October 30 

15 au 30 octobre 
October 15 to 30 

30 septembre au 30 octobre 
Septembre 30 to October 30 

Chiffre d’affaires T1 2024-2025 
2024-2025 Q1 revenue 

Mercredi 13 novembre 
Wednesday, November 13 

6 au 13 novembre 
Novembre 6 to 13 

29 octobre au 13 novembre 
October 29 to November 13 

Les publications auront lieu après la clôture des marchés (Euronext à Paris) / Publications will be made once the market is closed (Euronext, Paris).  

 
 
Les personnes soumises à ces périodes d'abstention ne sont autorisées à intervenir sur les titres de la société que le lendemain de la publication. 
The persons subject to these abstention periods are not authorized to trade in the company's securities until the day after the publication. 

 
1 Afin de ne pas courir le risque de communiquer des informations financières parcellaires qui peuvent conduire leurs destinataires à anticiper les résultats de la société avant leur publication, l’AMF recommande 
aux émetteurs de faire précéder l’annonce de leurs résultats annuels, semestriels ou trimestriels d’une période pendant laquelle ils se refusent à donner aux analystes financiers et aux investisseurs des 
informations nouvelles sur la marche de leurs affaires et leurs résultats.  
In order to avoid the risk of disclosing fragmented financial information that may lead recipients to anticipate the company's results before they are published, the AMF recommends that issuers preface the announcement of their annual, half-
yearly or quarterly results with an embargo period during which they refrain from providing financial analysts and investors with new information on the progress of their business and their results. 

2 Le Règlement Abus de marché (art. 19.11) prévoit l’interdiction pour toute personne exerçant des responsabilités dirigeantes auprès d’un émetteur de réaliser des transactions se rapportant aux actions ou à 
des titres de créance de l’émetteur pendant une période d’arrêt de 30 jours calendaires minimum avant la publication des communiqués d’annonce des résultats annuels et semestriels. L’ AMF recommande 
aussi, dans sa position-recommandation sur l’information permanente d’instaurer des fenêtres négatives de 15 jours calendaires minimum avant la publication d'une information financière trimestrielle.  
The Market Abuse Regulation (art. 19.11) prohibits any person exercising managerial responsibilities with an issuer to trade in the issuer's shares or debt securities during a blackout period of at least 30 calendar days prior to the publication 
of annual and half-yearly earnings releases. The AMF also recommends, in its position-recommendation on continuous disclosure, the introduction of a blackout period for at least 15 calendar days before the publication of  quarterly financial 
information. 

3 Exercice 2023-2024 : 1er juillet 2023 au 30 juin 2024 / Fiscal Year 2023-2024 : July 1, 2023, to June 30, 2024.  


